
AR-15 HK-STYLE FRONT BATTLE SIGHT FIXED - DETACHABLE FIXED
FRONT BATTLE SIGHT HK-STYLE BLACK

A Fixed BattleSight for Your Tactical Rifle

Having a fixed front sight on your rifle means having a durable, bombproof,
accurate aiming point you know you can count on in any scenario. The Troy
HK-Style Front BattleSight is a dedicated option that's trusted by
special-operations professionals, so you know you can count on it for your
dedicated defensive or range rig. These Troy BattleSights provide a different
option compared to the standard, boring A2 front sight. In addition to being
rail-mounted instead of permanently affixed, these BattleSights can be moved
and situated to fit your needs and your rifle configuration, rather than you working
around the A2 front sight. The BattleSight is designed to work on guns with a
front rail on the same plane as the receiver. It will not work on a railed gas block
sitting above or below the same plane as a flattop AR receiver. Each Troy
BattleSight is machined from aluminum and treated with a durable, matte-black
finish.

Attributes

Name: DETACHABLE FIXED FRONT BATTLE SIGHT HK-STYLE BLACK
Manufacturer: TROY INDUSTRIES
Product no.: 100041475
Mfr. No.: SSIG-FBS-FHBT-0
Color: Black
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Fixed
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AR15 HKStyle Front
Battle Sight von Troy Industries

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR15 HKStyle Front Battle Sight von Troy Industries. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine präzise und zuverlässige Zielhilfe zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für die vorgesehene Verwendung geeignet ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Battle Sight nur auf Waffen, die mit einer VorderSchiene ausgestattet sind, die auf
derselben Ebene wie der Empfänger liegt.
Vermeiden Sie die Verwendung auf Gasblöcken mit Schienen, die über oder unter der gleichen Ebene wie der
Flattop AREmpfänger sitzen.
Stellen Sie sicher, dass das Battle Sight ordnungsgemäß montiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Montieren Sie das Battle Sight auf der vorgesehenen Schiene.
Überprüfen Sie die Montage auf festen Sitz.
Testen Sie die Funktionalität des Battle Sights, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Verwendung:

Zielen Sie immer in eine sichere Richtung.
Halten Sie den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss die Umgebung, um sicherzustellen, dass es sicher ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen Ihnen helfen sollen, das AR15 HKStyle Front Battle Sight
sicher zu verwenden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for AR15 HKStyle Front
Battle Sight

Introduction
Thank you for choosing the AR15 HKStyle Front Battle Sight. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms with care and respect, treating every firearm as if it is loaded.
Keep the sight and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sight on firearms that do not have a front rail on the same plane as the receiver.
Avoid using the sight on railed gas blocks that are positioned above or below the same plane as a flattop AR
receiver.
Ensure that the sight is securely mounted before use to prevent accidents or misalignment.
Do not modify the sight or use it in a manner not specified by the manufacturer.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this sight.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing front sight if applicable.
Align the Troy HKStyle Front Battle Sight on the front rail of your rifle.
Securely fasten the sight using the provided mounting hardware.
Verify that the sight is stable and properly aligned before use.

Usage:

Familiarize yourself with the sight's aiming point and adjust as necessary for your specific shooting
conditions.
Practice with the sight at a safe shooting range to ensure proper usage and accuracy.
Regularly check the sight's alignment and stability during use.

Disposal Instructions
When disposing of the product, follow local regulations regarding the disposal of metal and firearm
accessories.
Ensure that the sight is rendered unusable before disposal to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or maintenance, please contact the manufacturer directly or refer to
the product packaging for additional resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your AR15 HKStyle Front
Battle Sight. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.
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Guide de Sécurité du Viseur Avant Fixe Troy
Industries HKStyle

Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur avant fixe Troy Industries HKStyle pour votre fusil AR15. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le viseur.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le viseur est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne jamais manipuler votre arme à feu sans précautions appropriées.
Gardez le viseur et l'arme hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement le viseur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le viseur si vous remarquez des défauts ou des dommages.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le viseur est monté sur un rail compatible avec le récepteur de votre fusil.
Utilisation : Utilisez le viseur uniquement pour des tirs sur cible ou des situations de défense légales.
Conditions : Évitez d'utiliser le viseur dans des conditions extrêmes (pluie, neige, boue) sans protection
adéquate.
Maintenance : Nettoyez régulièrement le viseur avec un chiffon doux pour éviter l'accumulation de saleté et
de débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Viseur :

Assurezvous que votre fusil est déchargé avant de commencer l'installation.
Localisez le rail sur le récepteur de votre fusil.
Alignez le viseur sur le rail et poussezle doucement jusqu'à ce qu'il soit en place.
Utilisez les vis fournies pour fixer le viseur solidement sur le rail.

Utilisation du Viseur :

Une fois installé, ajustez le viseur selon vos préférences de tir.
Vérifiez que le viseur est bien en place avant chaque utilisation.
Pratiquez avec le viseur dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans des situations réelles.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le viseur dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si vous devez vous débarrasser du viseur, contactez un professionnel pour vous assurer d'une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre viseur ou si vous souhaitez signaler un produit
dangereux, veuillez consulter les autorités locales ou les plateformes de sécurité appropriées.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité,
vous pouvez profiter pleinement de votre viseur avant fixe Troy Industries HKStyle en toute sécurité.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celownika Przedniego
AR15 HKSTYLE FIXED TROY INDUSTRIES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika przedniego AR15 HKSTYLE FIXED TROY INDUSTRIES. Naszym celem jest
zapewnienie Ci bezpiecznego i efektywnego użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa i zaleceniami, aby maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj celownika wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest w pełni rozładowana przed montażem lub demontażem celownika.
Nie używaj celownika w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego działanie, takich jak skrajne
temperatury czy wilgotność.
Zawsze korzystaj z odpowiednich okularów ochronnych podczas strzelania.
Nie modyfikuj celownika ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Wybierz odpowiednią szynę montażową na broni.
Umieść celownik na szynie, upewniając się, że jest on prawidłowo ustawiony.
Zastosuj odpowiednie śruby montażowe, aby zabezpieczyć celownik na miejscu.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie

Ustaw celownik na odpowiednią wysokość i kąt, aby dopasować go do swoich potrzeb.
Regularnie sprawdzaj celownik w trakcie użytkowania, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Po zakończeniu strzelania, oczyść celownik z kurzu i brudu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i materiałów
metalowych.
Nie wrzucaj celownika do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby
uzyskać więcej informacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem TROY INDUSTRIES.

Zakończenie
Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z celownika przedniego AR15 HKSTYLE FIXED TROY INDUSTRIES.
Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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AR15 HKSTYLE FRONT BATTLE SIGHT Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 HKStyle Front Battle Sightin käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
sen turvallisuuden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että aseesi on turvallisessa tilassa ennen Sightin asentamista tai säätämistä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät asetta.
Varmista, että Sight on kunnolla kiinnitetty ja säädetty ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa Sightin rakennetta tai osia ilman valmistajan ohjeita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki mahdolliset esteet, jotka voivat estää Sightin asennuksen.
Kiinnitä Sight kiskoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että Sight on tiukasti kiinni ja että se ei liikahda.
Tarkista, että Sight on linjassa aseen tähtäysjärjestelmän kanssa.

Käyttö

Aseta ase turvalliseen tilaan ennen Sightin käyttöä.
Säädä Sight tarvittaessa, jotta se vastaa henkilökohtaisia tarpeitasi.
Harjoittele Sightin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät sitä tositilanteissa.
Pidä Sight puhtaana ja huolleta säännöllisesti parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi tietoa EU:n turvallisuusportaalista. Varmista, että
tunnet kaikki tuotteen käytön ja turvallisuuden kannalta tärkeät seikat ennen käyttöä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa aseiden käytössä. Käytä AR15 HKStyle Front Battle Sightia
vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 HKSTYLE FRONT
BATTLE SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt Troy Industries AR15 HKStyle Front Battle Sight. Denna produkt är designad för att ge en hållbar
och exakt siktepunkt för ditt gevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att BattleSight är korrekt installerad innan du använder ditt gevär.
Använd inte BattleSight på vapen som har en railad gasblock som sitter ovanför eller nedanför samma plan
som en flattop ARmottagare.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du använder ditt gevär.
Undvik att rikta geväret mot dig själv eller andra under användning.
Se till att geväret är i säkert läge när det inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av BattleSight:

Kontrollera att geväret är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Placera BattleSight på den framrail som är i samma plan som mottagaren.
Fäst BattleSight enligt tillverkarens anvisningar med hjälp av lämpliga verktyg.
Kontrollera att BattleSight sitter fast och är stabil innan användning.

Användning av BattleSight:

Justera siktepunkten enligt dina preferenser för att säkerställa optimal träffsäkerhet.
Använd alltid geväret i en säker och kontrollerad miljö.
Efter användning, rengör och inspektera BattleSight för eventuell skada.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Återvinn materialet om möjligt, eller lämna det till en godkänd avfallsanläggning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Kontrollera alltid
att du har den senaste informationen om produktens säkerhet och användning.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av din AR15 HKStyle Front
Battle Sight.


